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Wir gratulieren Ihnen zum Kauf dieses STEINER Fernglases! Freuen Sie sich auf großartige 
Augenblicke. Die im Lieferumfang enthaltenen Zubehörteile können nach Ihren Wünschen 
eingesetzt werden. Eine sachgerechte Handhabung ist die Voraussetzung für jahrzehntelange 
Freude an diesem Präzisionsgerät. Bitte beachten Sie deshalb vor Erstbenutzung die nachfolgen­
den Seiten.

Congratulations on purchasing STEINER binoculars! Do not miss your life´s defining moments! 
The accessories included with your purchase may be used according to your requirements. Proper 
handling is a prerequisite for enjoying this precision device over several decades. Therefore, 
please read the following pages before using these STEINERs for the first time.

JETZT BEI

Congratulazioni, hai acquistato un binocolo STEINER! Goditi la vista di momenti meravigliosi. Gli 
accessori compresi nella fornitura possono essere utilizzati come preferisci. L’utilizzo corretto è il 
presupposto per godere per decenni di questo strumento di precisione. Per questa ragione, prima 
di utilizzare lo strumento per la prima volta ti invitiamo a leggere le pagine seguenti.

Nous vous félicitons pour l‘achat de ces jumelles STEINER ! Vous allez passer des moments 
inoubliables. Les accessoires livrés avec le produit peuvent être utilisés selon vos souhaits. 
Pour pouvoir profiter de cet appareil de précision pendant des décennies, manipulez-le de 
façon correcte aux instructions. Par conséquent, veuillez consulter les pages suivantes avant de 
l‘utiliser pour la première fois.

¡Enhorabuena por la compra de estos prismáticos STEINER! Disfrute de grandes momentos. Los 
accesorios incluidos en el paquete suministrado pueden utilizarse a voluntad. El requisito previo 
para disfrutar durante décadas de este instrumento de precisión es una utilización adecuada. Así 
que, lea las siguientes páginas antes de utilizar los prismáticos por primera vez.

Steiner Connect 2.0	 How-to-Videos

STEINER CONNECT 2.0 APP – INSTALLATION

Installation

Zur Installation der Steiner Connect 2.0 App auf Ihrem Smartphone oder Tablet 
scannen Sie bitte den für Ihr Betriebssystem (Android oder iOS) passenden QR-Code.
Alternativ können Sie die Steiner Connect 2.0 App auch direkt bei Google Play 
(Android) oder im App Store (iOS) suchen und installieren.

Bitte stellen Sie sicher, dass bei der Installation der App alle abgefragten 
Berechtigungen, vollständig erteilt werden. Eine eingeschränkte Freigabe kann zu 
Funktionsstörungen führen. Weitere Informationen zur Steiner Connect 2.0 App 
finden Sie im Kapitel „6 Steiner Connect 2.0 App“ auf Seite 30. 
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1	 LIEFERUMFANG

Mit Ihrem eDiscovery erhalten Sie folgendes Zubehör:

	● Tasche mit Tragegurt
	● Tragegurt (Fernglas)
	● Objektivschutzkappen
	● Regenschutzdeckel
	● Batterie (Wiederaufladbar)  

(Li-Ion Akku 18650 - 3500 mAh - 3,6 V)
	● Ladekabel / Verbindungskabel  

(USB-A auf USB-C)
	● Ladegerät (USB-C)
	● Reinigungstuch
	● Bedienungsanleitung
	● Stativadapter
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Grundlagen zur Bedienung2	 GRUNDLAGEN ZUR BEDIENUNG

2.1	 Produktkomponenten

Elemente in Abbildung 1

1 	�Auswahltaste 

2 	�Einschalt-/Ausschalt-/ 
Auslöse-Taste

3 	�Okulare mit Augenmuscheln

4 	�Regenschutzdeckel

5 	�Batteriefach

6 	�Stativadapter

7 	�Objektivschutzkappen

8 	�Stativanbindung mit Abdeckung 

Abb. 1 

4

6

21

5

7

8

3

Abb. 2 

2

3

1

4

Elemente in Abbildung 2 

(Ansicht von oben)

1 	�Dioptrierad (Dioptrienausgleich)

2 	�Fokussierrad

3 	�Gurtanbindung links

4 	�Gurtanbindung rechts 
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Grundlagen zur Bedienung Grundlagen zur Bedienung

Elemente in Abbildung 3

(Ansicht von unten)

1 	�Dioptrierad links 
(Dioptrienausgleich)

2 	�Dioptrierad rechts 
(Dioptrienausgleich)

3 	�Fokussierrad

4 	�Gurtanbindung rechts

5 	�Lautsprecher

6 	�USB-C-Anschluss

7 	�Mikrofon

8 	�Anbindung Objektivschutzkappen

9 	�Stativanbindung mit Abdeckung

10 	�Batteriefach

11 	�Einbaurichtung Batterie (Symbol)

12 	�Gurtanbindung links

13 	�Seriennummer Abb. 3 

4

3

21

79

10

12

11

13

5

6

8

Elemente in Abbildung 4

(Blick durch das Fernglas linke Seite)

14 	�Strichplatte

Abb. 4 

Abb. 5 

14

15

Elemente in Abbildung 5

(Blick durch das Fernglas rechte Seite)

15 	�Display
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Grundlagen zur Bedienung Grundlagen zur Bedienung

2.2	 Bedienelemente

Die Bedienung erfolgt über die Tasten an der Ober­
seite des Fernglases, siehe Kapitel „2.1 Produktkom­
ponenten“ auf Seite 8.

Einschalt-/Ausschalt-/Auslöse-Taste, siehe Abb. 6

Auswahltaste, siehe Abb. 7 

Abb. 6 

Abb. 7 

2.3	 Symbole und Anzeigen im Display

Folgende Symbole können im Display angezeigt werden: 

WLAN

Angeschlossen an eine Powerbank

Batteriestatus (Ladezustand)

Modus Einzelbild

Modus Serienbilder

Modus Video mit aktivierter Tonaufnahme  

Modus Video mit deaktivierter Tonaufnahme  

Aufnahmedauer (im Modus Video)

Einschaltvorgang/Ausschaltvorgang
   

Angeschlossen an einen Computer Anzeige „MASSSTORAGE“

Zurücksetzen auf Werkseinstellungen Anzeige „RESET DATA“, „NO“, „OK”

Speicherkarte voll Anzeige „STORAGE FULL“
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Batterie3	 BATTERIE

3.1	 Allgemeine Informationen

Die Stromversorgung des eDiscovery erfolgt über eine wiederaufladbare Batterie vom 
Typ 18650 (Empfehlung ANSMANN Li-Ion Akku 18650 - 3500 mAh - 3,6V).

Optional kann das eDiscovery über den eingebauten USB-C-Anschluss mit einer 
Powerbank mit Strom versorgt werden, sowohl mit als auch ohne eingebauter Batterie.

ACHTUNG
Kälte verringert die Batterie-Lebensdauer. Bei niedrigen Temperaturen sollte das 
eDiscovery deshalb möglichst in Körpernähe getragen und mit einer vollständig 
geladenen Batterie benutzt werden.

HINWEIS
Die Genauigkeit der Anzeige des Batterieladezustands kann in Abhängigkeit des 
verwendeten Batterie-Models variieren. Es wird empfohlen, die sich im Lieferumfang 
befindliche wiederaufladbare Batterie zu verwenden.

3.2	 Batteriestatus (Ladezustand)

Der Batteriestatus (Ladezustand) wird im Display 
angezeigt.
Je nach Ladezustand der Batterie variiert die Anzahl 
der angezeigten Balken.  

3.3	 Batterie ein- und ausbauen

Das eDiscovery mit der Ausschalttaste ausschal­
ten, siehe Kapitel „5.9 eDiscovery ausschalten“ auf 
Seite 27.

Das Batteriefach durch Drehen der Abdeckung gegen 
den Uhrzeigersinn öffnen, siehe Abb. 8.

Abb. 8 
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Batterie Batterie

Die Batterie entnehmen. 

Die Batterie mit dem Pluskontakt voran (ent­
sprechend des Symbols an der Batteriefach­
außenseite) in das Batteriefach einlegen, siehe 
Abb. 9.

Das Batteriefach durch Drehen der Abdeckung im 
Uhrzeigersinn fest verschließen, siehe Abb. 10.

Abb. 9 

Abb. 10 

3.4	 Batterie laden

Die Batterie kann in einer für diesen Batterie-Typ ge­
eigneten Ladeschale geladen werden, siehe Abb. 11 
und Abb. 12.

HINWEIS
Die Batterie kann im eDiscovery nicht über den USB-
C-Anschluss (Netzteil, Powerbank) geladen werden.

Abb. 11 

Abb. 12 
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4	 FUNKTIONEN

4.1	 Funktionen des eDiscovery Fernglases

In ausgeschaltetem Zustand:

	● Fernglas

In eingeschaltetem Zustand:

	● �WLAN (in eingeschaltetem Zustand immer aktiv; für die Verbindung mit der Steiner 
Connect 2.0 App)

	● �Einzelbild aufnehmen
	● �Serienbilder aufnehmen (4 Einzelbilder)
	● �Video aufnehmen
	● �Reset (für das Zurücksetzen des eDiscovery auf Werkseinstellungen)

In eingeschaltetem Zustand bei aktiver Verbindung mit der Steiner Connect 2.0 App:

	● �Automatischer Download der aufgenommenen Bilder in die Steiner Connect 2.0 App
	● �Manueller Download der aufgenommenen Videos in die Steiner Connect 2.0 App
	● �Live-Stream in die Steiner Connect 2.0 App 
	● Erlebnis teilen mit bis zu 5 Benutzern über die Steiner Connect 2.0 App

Angeschlossen an einen Computer:

	● �Massenspeicher (MASSSTORAGE) (für den Zugriff auf die interne Speicherkarte)

5	 ERSTE SCHRITTE

5.1	 Tragegurt anbringen (mit Regenschutzdeckel)

Führen Sie ein Ende des Tragegurts, siehe Abb. 13 (3),  
durch das Bändchen, siehe Abb. 13 (2), am Regenschutz­
deckel, siehe Abb. 13 (1).

Führen Sie das Bändchen, siehe Abb. 14 (4), an einem 
Ende des Tragegurts, siehe Abb. 13 (3), durch eine der 
Gurthalterungen, siehe Abb. 14 (5), am Fernglas.

Drücken Sie den Clip, siehe Abb. 14 (6), an dem das Bänd­
chen, siehe Abb. 14 (4), am Tragegurt, siehe Abb. 13 (3), 
befestigt ist, zusammen.

Haken Sie das Bändchen, siehe Abb. 14 (4), im Clip, siehe 
Abb. 14 (6), ein.

Wiederholen Sie die Schritte für die Gurthalterung auf 
der anderen Seite des Fernglases.

ACHTUNG
Prüfen Sie nach dem Anbringen des Tragegurts, ob 
dieser fest sitzt, bevor Sie das Fernglas umhängen.

Abb. 13 

Abb. 14 

1

6

2

4

5

3



DE

20 21

Funktionen Funktionen

5.2	 eDiscovery vorbereiten

Ziehen Sie den Regenschutzdeckel, siehe 
Abb. 15 (1), ab.

Klappen Sie die Objektivschutzkappen nach 
unten ab, siehe Abb. 15 (2).

HINWEIS
Die Objektivschutzkappen sind mit dem 
Fernglas verbunden und können mit leich­
tem Kraftaufwand ganz entfernt und wieder 
angebracht werden.

Der Regenschutzdeckel wird mit dem Tra­
gegurt verbunden und kann durch Entfer­
nen des Tragegurts entfernt und wieder 
angebracht werden, siehe Kapitel „5.1 Trage­
gurt anbringen (mit Regenschutzdeckel)“ auf 
Seite 19.

5.3	 Ergonomische Augenmuscheln anpassen

Um einen optimalen Blick durch das Fernglas zu 
gewährleisten, können die Augenmuscheln in ver­
schiedene Stellungen gebracht werden:

Nach oben geklappte Augenmuscheln schützen vor 
Sonne, Wind, Zugluft und verhindern das Tränen der 
Augen oder störendes Seitenlicht, siehe Abb. 16.

Nach unten geklappte Augenmuscheln für Brillen­
träger, siehe Abb. 17.

Abb. 16 

Abb. 17 

Abb. 15 

1

2
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Abb. 18 

5.4	 Augenabstand einstellen

Durch Abknicken des Fernglases über die 
Mittelachse, siehe Abb. 18, wird der persön­
liche Augenabstand zwischen dem linken 
und dem rechten Auge eingestellt.

Dadurch erhalten Sie beim Blick durch das 
Fernglas ein rundes Bild ohne Schatten.

5.5	 Okulare einstellen

Steiner Ferngläser bieten einen passenden Augenab­
stand für Brillenträger.

Wenn Sie eine Brille tragen, drehen Sie beide Okulare 
hinein, siehe Abb. 19.

Wenn Sie keine Brille tragen, drehen Sie beide Okula­
re heraus, siehe Abb. 20.

Abb. 19  

Abb. 20 
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Funktionen Funktionen

5.6	 Strichplatte scharf stellen

Die Strichplatte scharf stellen, siehe Abb. 21:

HINWEIS
Je genauer die Strichplatte zu dem schärfsten Punkt 
gebracht wird, desto exakter und schneller arbeitet 
der Autofokus der Kamera.

WARNUNG
Richten Sie das Fernglas niemals direkt auf die Sonne. 
Dies kann zu schweren Augenschäden – möglicher­
weise auch zur Erblindung – führen.

	● �Konzentration auf die linke Seite des Fernglases, 
das rechte Auge dazu am besten schließen.

	● �Auf einen möglichst weit entfernten hellen 
Hintergrund schauen.

	● �Mit dem Dioptrierad links, siehe Abb. 22, die 
Strichplatte in die schärfste Abbildung bringen.

Abb. 21 

Abb. 22 

5.7	 Fernglas scharf stellen

Die linke Seite scharf stellen, siehe Abb. 23:

	● �Die linke Seite auf ein Objekt richten.

	● �Mit dem Fokussierrad, siehe Abb. 24, die 
schärfste Einstellung finden.

Abb. 23 

Abb. 24 
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5.8	 eDiscovery einschalten

HINWEIS
Das eDiscovery kann in ausgeschaltetem Zustand als normales Fernglas benutzt werden. 
In eingeschaltetem Zustand stehen weitere Funktionen zur Verfügung, siehe Kapitel 
„4.1 Funktionen des eDiscovery Fernglases“ auf Seite 18.

Zum Einschalten des eDiscovery muss die Einschalt-/Ausschalt-/Auslöse-Taste für ca. 4 
Sekunden gedrückt gehalten werden.

Im Display wird das Steiner Logo mit einem Fortschrittsbalken angezeigt, begleitet von 
einem Signalton, der den Einschaltvorgang akustisch bestätigt (bei aktiviertem Au­
dio-Feedback, einstellbar in der Steiner Connect 2.0 App).

5.9	 eDiscovery ausschalten

Zum Ausschalten des eDiscovery muss die Einschalt-/Ausschalt-/Auslöse-Taste für ca. 4 
Sekunden gedrückt gehalten werden.

Im Display wird „POWER OFF“ mit einem Fortschrittsbalken angezeigt, begleitet von 
einem Signalton, der den Ausschaltvorgang akustisch bestätigt (bei aktiviertem 
Audio-Feedback, einstellbar in der Steiner Connect 2.0 App).

Die rechte Seite scharf stellen, siehe Abb. 25:

	● �Die rechte Seite auf dasselbe Objekt richten, 
das linke Auge dazu am besten schließen.

	● �Mit dem Dioptrierad rechts, siehe Abb. 26, die 
schärfste Einstellung finden.

Nach dem korrekten Einstellen erfolgt weiteres 
Fokussieren nur noch über das Fokussierrad.

Abb. 25 

Abb. 26 
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Funktionen Funktionen

5.10	WLAN

Beim Einschalten des eDiscovery wird automatisch ein WLAN aufgebaut. Damit ist eine 
Verbindung zwischen Smartphone oder Tablet und dem eDiscovery Fernglas über die 
Steiner Connect 2.0 App möglich.

Beim Ausschalten des eDiscovery wird dieses WLAN wieder deaktiviert und alle Verbindun­
gen zum Smartphone oder Tablet in der Steiner Connect 2.0 App werden unterbrochen.

5.11	 Auswählen der Modi (Einzelbild, Serienbilder, Video)

Zum Auswählen der Modi die Auswahltaste kurz drücken. Dadurch wird zwischen den 
Modi Einzelbild, Serienbilder und Video gewechselt.

Die Auswahl wird von einem Signalton begleitet, der die Auswahl akustisch bestätigt 
(bei aktiviertem Audio-Feedback, einstellbar in der Steiner Connect 2.0 App).

Je nach ausgewähltem Modus erscheint im Display das entsprechende Symbol, siehe 
Kapitel „2.3 Symbole und Anzeigen im Display“ auf Seite 13.

Im Modus Video kann über die Steiner Connect 2.0 App in den „Geräteeinstellungen“ 
das Mikrofon deaktiviert oder aktiviert werden.

5.12	Stativadapter montieren

Die Abdeckung des Stativanschlusses durch Drehen 
gegen den Uhrzeigersinn entfernen, siehe Abb. 27.

Die Schraube des Stativadapters in das Innengewinde 
des Stativanschlusses einsetzen und durch Drehen 
im Uhrzeigersinn festziehen, siehe Abb. 28. 

HINWEIS
Die Schraube des Stativadapters nur von Hand 
festziehen, es ist kein Werkzeug erforderlich.

Abb. 27 

Abb. 28 
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Steiner Connect 2.0 App

6.1	 Allgemeine Informationen

Die vollumfägliche Nutzung aller Funktionen des eDiscoverys ist ausschließlich in 
Verbindung mit der Steiner Connect 2.0 App möglich.
Die Steiner Connect 2.0 App ist sowohl für Android- als auch für iOS-Geräte in den je­
weiligen App-Stores verfügbar, siehe Kapitel „Steiner Connect 2.0 App – Installation“ auf 
Seite 3.

6.2	 Funktionen

	● Verbindung zwischen dem eDiscovery Fernglas und einem Smartphone oder Tablet 
via WLAN

	● Gerätemanagement und Anzeigen/Bearbeiten der Geräteeinstellungen
	● Auswählen der Modi Einzelbild (Foto), Serienbilder (Serie), Video auf dem eDiscovery 

Fernglas
	● Bearbeiten der Einstellungen zu den einzelnen Modi
	● Einstellen der Lautstärke des Audio-Feedback
	● Download von Bildern und von Videos der Speicherkarte des eDiscovery Fernglases
	● Live-Stream
	● Erlebnis teilen (mit bis zu 5 Steiner Connect 2.0 App-Benutzern)
	● WLAN-Passwort des eDiscovery Fernglases ändern

6	 STEINER CONNECT 2.0 APP

6.3	 eDiscovery Fernglas mit der Steiner Connect 2.0 App verbinden 
(Hauptbenutzer)

	● Die Steiner Connect 2.0 App starten.
	● Mit dem „+“-Symbol ein neues Gerät hinzufügen auswählen.
	● (Optional ein bereits hinzugefügtes eDiscovery Fernglas auswählen.)
	● Den Eintrag „eDiscovery“ auswählen.
	● Den Anweisungen in der App folgen.

6.4	 eDiscovery Fernglas mit der Steiner Connect 2.0 App verbinden (Gast)

	● Einladung durch den Hauptbenutzer erforderlich (QR-Code).
	● Die Steiner Connect 2.0 App starten.
	● �Mit dem „+“-Symbol ein neues Gerät hinzufügen auswählen. 

(Optional ein bereits hinzugefügtes eDiscovery (Gast) Fernglas auswählen.)
	● Den Eintrag „eDiscovery (Gast)“ auswählen.
	● �Den Anweisungen in der App folgen. 

(Einladung mit QR-Code des Hauptbenutzers erforderlich, siehe Kapitel 
„7.5 Erlebnis teilen (Hauptbenutzer, mit der Steiner Connect 2.0 App)“ auf 
Seite 38.
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Bedienung7	 BEDIENUNG

7.1	 Einzelbild aufnehmen

Wie nimmt man ein Einzelbild auf?

	● Mit der Auswahltaste den Modus Einzelbild auswählen.
	● Das Objekt mit dem Fokussierrad scharf stellen, siehe Kapitel „5.7 Fernglas scharf 

stellen“ auf Seite 25.
	● �Die horizontale Linie der Strichplatte berücksichtigen. Sie dient als Indikator, ob das 

Bild gerade oder schief wird. Den Kopf entsprechend neigen.
	● �Durch kurzes Drücken der Auslösetaste die Aufnahme des Bildes starten. Für eine 

optimale Aufnahme das Fernglas möglichst ruhig halten oder ein Stativ verwenden.
Dabei wird ein kurzer Signalton ausgegeben (bei aktiviertem Audio-Feedback) und 
der Autofokus startet, bis er den schärfsten Punkt findet.
Wenn das Bild aufgenommen wird, ist ein Kameraton zu hören (bei aktiviertem 
Audio-Feedback) und das Einzelbild-Symbol erlischt kurzzeitig im Display.

	● �Bei gestarteter Steiner Connect 2.0 App und aktiver Verbindung zum eDiscovery 
wird das aufgenommene Bild:

	○ automatisch von der Speicherkarte des eDiscovery in die Steiner Connect 2.0 
App heruntergeladen.

	○ automatisch von der Speicherkarte des eDiscovery gelöscht.
	○ in der Steiner Connect 2.0 App angezeigt.

	● �Bei beendeter Steiner Connect 2.0 App bzw. ohne aktive Verbindung zwischen 
eDiscovery und Steiner Connect 2.0 App bleiben die aufgenommenen Bilder auf 
der Speicherkarte des eDiscovery.

	● �Beim Herstellen der Verbindung zwischen Steiner Connect 2.0 App und dem 
eDiscovery werden alle sich noch auf der Speicherkarte des eDiscovery befindlichen 
Bilder:

	○ automatisch von der Speicherkarte des eDiscovery in die Steiner Connect 2.0 
App heruntergeladen.

	○ automatisch von der Speicherkarte des eDiscovery gelöscht.
	○ in der Steiner Connect 2.0 App angezeigt.

	● �Bei einer Verbindung des eDiscovery mit einem Computer wird das eDiscovery als 
Wechseldatenträger angezeigt.

Damit können die auf der Speicherkarte des eDiscovery vorhandenen Bilder verwal­
tet (anzeigen, herunterladen, löschen) werden.
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7.2	 Serienbilder aufnehmen

Wie nimmt man Serienbilder (4 Stück) auf?

	● Mit der Auswahltaste den Modus Serienbilder auswählen.
	● Das Objekt mit dem Fokussierrad scharf stellen, siehe Kapitel „5.7 Fernglas scharf 

stellen“ auf Seite 25.
	● Die horizontale Linie der Strichplatte berücksichtigen. Sie dient als Indikator, ob die 

Bilder gerade oder schief werden. Den Kopf entsprechend neigen.
	● Durch kurzes Drücken der Auslösetaste die Aufnahme der Serienbilder starten. 

Für eine optimale Aufnahme das Fernglas möglichst ruhig halten oder ein Stativ 
verwenden.
Dabei wird ein kurzer Signalton ausgegeben (bei aktiviertem Audio-Feedback) und 
der Autofokus startet, bis er den schärfsten Punkt findet.
Wenn die Bilder aufgenommen werden, ist ein Kameraton zu hören (bei aktiviertem 
Audio-Feedback) und das Serienbilder-Symbol erlischt kurzzeitig im Display.

	● �Bei gestarteter Steiner Connect 2.0 App und aktiver Verbindung zum eDiscovery 
werden die aufgenommenen Bilder:

	○ automatisch von der Speicherkarte des eDiscovery in die Steiner Connect 2.0 
App heruntergeladen.

	○ automatisch von der Speicherkarte des eDiscovery gelöscht.
	○ in der Steiner Connect 2.0 App angezeigt.

	● �Bei beendeter Steiner Connect 2.0 App bzw. ohne aktive Verbindung zwischen 
eDiscovery und Steiner Connect 2.0 App bleiben die aufgenommenen Bilder auf 
der Speicherkarte des eDiscovery.

	● Beim Herstellen der Verbindung zwischen Steiner Connect 2.0 App und dem 
eDiscovery werden alle sich noch auf der Speicherkarte des eDiscovery befindlichen 
Bilder:

	○ automatisch von der Speicherkarte des eDiscovery in die Steiner Connect 2.0 
App heruntergeladen.

	○ automatisch von der Speicherkarte des eDiscovery gelöscht.
	○ in der Steiner Connect 2.0 App angezeigt.

	● �Bei einer Verbindung des eDiscovery mit einem Computer wird das eDiscovery als 
Wechseldatenträger angezeigt.

Damit können die auf der Speicherkarte des eDiscovery vorhandenen Bilder verwal­
tet (anzeigen, herunterladen, löschen) werden.
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7.3	 Video aufnehmen

HINWEIS
Das eDiscovery ermöglicht Videoaufnahmen bis zu einer Länge von 15 Minuten. Längere 
Aufnahmen werden automatisch und ohne Unterbrechung in 15-Minuten-Blöcke unterteilt.

Wie nimmt man ein Video auf?

	● Mit der Auswahltaste den Modus Video auswählen.
	● Die horizontale Linie der Strichplatte berücksichtigen. Sie dient als Indikator, ob 

das Video gerade oder schief wird. Den Kopf entsprechend neigen.
	● Durch kurzes Drücken der Auslösetaste die Aufnahme des Videos starten.

Dabei wird ein kurzer Signalton ausgegeben (bei aktiviertem Audio-Feed­
back) und im Display wird anstelle des Video-Symbols die Aufnahmedauer 
angezeigt.

	● Während der Aufnahme des Videos das Objekt mit dem Fokussierrad scharf stellen, 
siehe Kapitel „5.7 Fernglas scharf stellen“ auf Seite 25.

	● Für eine optimale Aufnahme das Fernglas möglichst ruhig halten oder ein Stativ 
verwenden.

	● Durch erneutes kurzes Drücken der Auslösetaste die Aufnahme des Videos 
beenden.

Dabei wird ein kurzer Signalton ausgegeben (bei aktiviertem Audio-Feedback), im Display 
erlischt die Anzeige der Aufnahmedauer und das Video-Symbol wird wieder angezeigt.

	● Die mit dem eDiscovery aufgenommenen Videos:
	○ werden nicht automatisch in die Steiner Connect 2.0 App heruntergeladen.
	○ werden bei aktiver Verbindung zwischen der Steiner Connect 2.0 App und dem 

eDiscovery in der Steiner Connect 2.0 App unter Videos aufgelistet und können 
dort heruntergeladen, angezeigt oder gelöscht werden.

	● Bei einer Verbindung des eDiscovery mit einem Computer wird das eDiscovery als 
Wechseldatenträger angezeigt.

Damit können die auf der Speicherkarte des eDiscovery vorhandenen Bilder 
verwaltet (anzeigen, herunterladen, löschen) werden.

7.4	 Live-Stream (Hauptbenutzer, mit der Steiner Connect 2.0 App)

Über die Funktion Live-Stream in der Steiner Connect 2.0 App bei aktiver Verbindung 
zum eDiscovery:

	● kann eine bewegte Live-Aufnahme des durch das Fernglas sichtbaren Objekts 
direkt in die Steiner Connect 2.0 App gestreamed werden.

	● können in der Steiner Connect 2.0 App Einzelbilder, Serienbilder oder Videos auf­
genommen werden.
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7.5	 Erlebnis teilen (Hauptbenutzer, mit der Steiner Connect 2.0 App) 

Über die Funktion Erlebnis teilen in der Steiner Connect 2.0 App bei aktiver Verbindung 
zum eDiscovery:

	● können bis zu 5 Gast-Benutzer mit der Steiner Connect 2.0 App das durch das 
Fernglas sichtbare Objekt wie bei einem Live-Stream mitverfolgen.

	● können in der Steiner Connect 2.0 App Einzelbilder aus dem Live-Stream 
aufgenommen werden.

Der Hauptbenutzer muss in der Steiner Connect 2.0 App:

	● die Funktion „Erlebnis teilen“ aufrufen.
	● die Zugriffsdauer (1h, 2h, 8h, 24h, unendlich) festlegen.
	● den QR-Code dem Gast zum Scannen in der Steiner Connect 2.0 App übergeben.

Der Gastbenutzer muss in der Steiner Connect 2.0 App:

	● entweder ein neues Gerät – eDiscovery (Gast) – hinzufügen oder ein bereits 
hinzugefügtes Gerät auswählen, siehe Kapitel „6.4 eDiscovery Fernglas mit der 
Steiner Connect 2.0 App verbinden (Gast)“ auf Seite 31.

	● den QR-Code in der Steiner Connect 2.0 App scannen.

Danach hat der Gast Zugriff auf den Live-Stream für die vom Hauptbenutzer festgelegte 
Zugriffsdauer und kann:

	● das durch das Fernglas sichtbare Objekt wie bei einem Live-Stream in der Steiner 
Connect 2.0 App mitverfolgen.

	● in der Steiner Connect 2.0 App Einzelbilder aus dem Live-Stream aufnehmen.

7.6	 Bedienung über die Steiner Connect 2.0 App (Hauptbenutzer) 

Der im Display ausgewählte Modus kann mit der Steiner Connect 2.0 App umgeschalten 
werden:

	● In der Steiner Connect 2.0 App „Geräteeinstellungen“ wählen.
	● Den gewünschten Modus (Einzelbild, Serienbilder, Video) auswählen, wodurch die­

ser auch auf dem eDiscovery geändert und mit dem entsprechenden Symbol ange­
zeigt wird.
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7.7	 Datentransfer eDiscovery / Computer 

Die Daten (Bilder, Videos) auf der internen Speicherkarte des eDiscovery können mit 
einem Computer verwaltet (anzeigen, herunterladen, löschen) werden.

HINWEIS
Auf der internen Speicherkarte befinden sich nur die Bilder und Videos, die noch nicht 
mit der Steiner Connect 2.0 App heruntergeladen/gelöscht wurden.

Schalten Sie das eDiscovery mit der Ausschalttaste aus, siehe Kapitel „5.9 eDiscovery 
ausschalten“ auf Seite 27. Verbinden Sie das eDiscovery über den USB-C-Anschluss 
mit einem dafür geeigneten USB-Kabel mit Ihrem Computer. Die im eDiscovery vorhan­
dene interne Speicherkarte wird in Ihrem Computer als Wechseldatenträger angezeigt.

Für größere Videodateien wird empfohlen, den Download über eine USB-Verbindung 
zu einem PC durchzuführen, da die Übertragung über die App per WLAN aufgrund der 
hohen Datenmenge deutlich mehr Zeit in Anspruch nehmen kann.

ACHTUNG
Bitte das eDiscovery vor dem Trennen der USB-Verbindung sicher auswerfen, um Daten­
verlust oder Datenbeschädigung zu vermeiden.

8	 FEHLER UND STÖRUNGEN

Fehler mögliche Ursache Behebung

Kein kreisförmiges 
Sehfeld mit beiden Augen 
sichtbar.

Augenabstand ist falsch 
eingestellt.

Augen befinden sich nicht auf der 
optischen Achse des Fernglases.

Stellen Sie das Fernglas 
auf den Benutzer ein, siehe 
Kapitel „5.4 Augenabstand 
einstellen“ auf Seite 22.

Setzen Sie das Fernglas 
korrekt an, siehe Kapitel 
„5 Erste Schritte“ auf 
Seite 19.

eDiscovery kann nicht 
eingeschaltet werden.

Der Ladezustand der Batterie ist 
zu niedrig.

Temperaturbereich ist außerhalb 
der Spezifikation.

Verwenden Sie eine 
ausreichend aufgeladene 
Batterie, siehe Kapitel „3 
Batterie“ auf Seite 14. 

Optional: Verwenden Sie eine 
Powerbank.

Verwenden Sie das 
eDiscovery nur zwischen 
-10 °C und +60 °C.
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Fehler und Störungen Fehler und Störungen

Fehler mögliche Ursache Behebung

Die erwartete Anzeige 
wird nicht im Display 
angezeigt, nachdem 
eine Taste wiederholt 
gedrückt wurde.

Taste wurde mit unzureichender 
Kraft oder zu kurz/lang gedrückt.

Taste mit ausreichender Kraft 
oder länger/kürzer drücken.

Strichplatte ist nicht oder 
schlecht sichtbar.

Okular ist nicht auf den Anwender 
eingestellt.

Schärfe einstellen, siehe 
Kapitel „5.6 Strichplatte scharf 
stellen“ auf Seite 24.

Fehler mögliche Ursache Behebung

Hauptbenutzer: Keine 
Verbindung zwischen 
Steiner Connect 2.0 App 
und eDiscovery.

eDiscovery ist nicht eingeschaltet.
Allgemeine WLAN-Probleme auf 
dem Smartphone oder Tablet.

eDiscovery ausschalten und 
wieder einschalten, siehe 
Kapitel „5.9 eDiscovery 
ausschalten“ auf Seite 27 
und Kapitel „5.8 eDiscovery 
einschalten“ auf Seite 27.

Steiner Connect 2.0 App auf 
dem Smartphone oder Tablet 
beenden und neu starten.

Smartphone oder Tablet neu 
starten.

eDiscovery auf die 
Werkseinstellungen 
zurücksetzen, siehe Kapitel 
„9 Werkseinstellungen“ auf 
Seite 45.
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Fehler und Störungen

Fehler mögliche Ursache Behebung

Keine Aufnahme von 
Bildern/Videos möglich.

Speicherkarte voll 
(STORAGE FULL).

Über die Steiner Connect 2.0 
App Bilder herunterladen 
und/oder Videos herunter­
laden/löschen.

eDiscovery mit einem 
Computer verbinden und 
Bilder/Videos herunterladen/
löschen, siehe Kapitel „7.7 
Datentransfer eDiscovery / 
Computer“ auf Seite 40.

eDiscovery auf Werkseinstellungen zurücksetzen

HINWEIS
Beim Zurücksetzen des eDiscovery auf die Werkseinstellungen wird das WLAN-Passwort 
auf den Standardwert 12345678 zurückgesetzt. Ein davor geändertes WLAN-Passwort 
verliert damit seine Gültigkeit. Ebenso werden alle über die Steiner Connect 2.0 App 
vorgenommenen Einstellungen zurückgesetzt.

Zum Zurücksetzen des Fernglases auf Werkseinstellungen die Auswahltaste für 
ca. 2 Sekunden gedrückt halten.

Im Display erscheint „RESET DATA“ und „NO“.

Durch kurzes Drücken der Einschalt-/Ausschalt-/Auslöse-Taste kann zwischen „OK“ und 
„NO“ gewechselt werden.

	● Auswahl „NO“: Das eDiscovery wird nicht auf Werkseinstellungen zurückgesetzt.
	● Auswahl „OK“: Das eDiscovery wird auf Werkseinstellungen zurückgesetzt.

9	 WERKSEINSTELLUNGEN
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Werkseinstellungen

Auswahl „NO“ - Zurücksetzen abbrechen

Durch kurzes Drücken der Auswahltaste wird bei der Auswahl „NO“ das Zurücksetzen 
des Fernglases auf Werkseinstellungen abgebrochen und im Display wird der letzte zu­
vor ausgewählte Modus (Einzelbild, Serienbilder, Video) mit den entsprechenden Sym­
bolen angezeigt.

Auswahl „OK“ - Zurücksetzen durchführen

Durch kurzes Drücken der Auswahltaste wird bei der Auswahl „OK“ das Zurücksetzen 
des Fernglases auf Werkseinstellungen durchgeführt. Dabei erscheint ein kurzer Fort­
schrittsbalken und das Fernglas wird anschließend neu gestartet.
Die Daten auf der Speicherkarte (Bilder, Videos) werden dabei NICHT gelöscht.

HINWEIS
Das WLAN-Passwort kann über die Steiner Connect 2.0 App geändert werden. Sollten 
Sie das WLAN-Passwort vergessen haben, muss das eDiscovery auf die Werkseinstellun­
gen zurückgesetzt werden.

10	 REINIGUNG UND PFLEGE

Reinigung
Entfernen Sie Staub und losen Schmutz auf den Linsen mit einem Pinsel. Danach benut­
zen Sie zum Abwischen der Linsen ausschließlich ein weiches, eventuell feuchtes Tuch, 
sonst können Kratzer entstehen. Wischen Sie Salzwasser mit einem feuchten Tuch ab. 
Reiben Sie anschließend die Optik mit einem Tuch trocken.

Pflege der Gummiarmierung
Druckwasserdichte Ferngläser können mit Flüssigseife und unter fließendem Wasser ab­
gespült werden. Um kleinere Haarrisse zu schließen, die durch UV-Strahlung entstehen 
können, sollte die Gummiarmierung mit Cockpit-Spray oder Nigrin-Kunststoffpflege be­
handelt werden.

ACHTUNG
Die Linsen des Fernglases können bei unsachgemäßer Reinigung beschädigt werden.
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Technische Daten

Allgemeine Spezifikationen

Objektivdurchmesser 42 mm

Vergrößerung 10x

Funktionsbereich –10 °C bis +60 °C

Austrittspupille 4,2 mm

Abstand 
Austrittspupille

16 mm  
(+5,0 / –0,5 mm)

Dämmerungszahl 20,49

Sehfeld auf 1000 m 108 m (6,17°)

Fokussiersystem analog

Optik High-Definition-Optik

Wasserdichtigkeit IP67 (1 m / 30 min)

Stickstoff-Füllung Ja

Gummiarmierung NBR - Longlife

Allgemeine Spezifikationen

Augenmuscheln Ergonomische 
Augenmuscheln

Tragegurt Hochwertiger 
Neoprentragegurt

Batterie / 
Stromversorgung

1 × Li-Ion Akku 18650 
3500 mAh, 3,6 V
oder Powerbank

Batterielaufzeit > 3 h (Beobachtung, 
Display an)

Speicherkarte 64 GB, fest verbaut

USB-Anschluss 
Fernglas

USB-C

USB-Anschluss 
Ladegerät

USB-C

WLAN-Reichweite ca. 10 m

WLAN-Passwort 
(Werkseinstellung)

12345678

11	 TECHNISCHE DATEN

Abmessungen 

Breite 130 mm

Höhe 147 mm* / 175 mm**

Tiefe 85 mm

Gewicht (ca.)

Fernglas 955 g / 1010 g (inkl. 
Batterie)

Tragegurt 58 g

Regenschutzdeckel 46 g

Weitere Informationen

Artikelnummer 23500900

Bedienungsanleitung Version 1.0

***	Augenmuscheln nach oben geklappt
**	� Augenmuscheln nach unten geklappt
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Safety information

FCC Declaration of Conformity 

The device has been carefully tested and subsequently found to comply with the rules within the 
limits of a digital class B device pursuant to Part 15 of the FCC Rules. The limits have been estab­
lished to ensure protection against any harmful interference within a residential area. These bin­
oculars generate, use, and transmit radio waves and, if not installed and used in accordance with 
the requirements of these instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, no guarantee can be provided that interference will not occur in some installations. If the 
binoculars cause harmful interference to radio or television reception, which cannot be confirmed 
by switching the device in question off and on, the user may correct these interferences by making 
use of the following options: 

	● Reorient or relocate the receiving antenna
	● Enlarge the distance between the device and the receiver
	● Consult the dealer or an experienced radio/television technician

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user‘s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two con­
ditions:

(1)	 This device may not cause harmful interference, and 
(2)	 this device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation.

12	 SAFETY INFORMATION

Notice to the user - Innovation, Science and Economic Development Canada 

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science 
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following 
two conditions:

(1)	 This device may not cause interference.
(2)	 This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 

operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1)	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2)	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 

susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

To ensure RF exposure requirements – the user should keep at least 5 mm separation distance 
to the radiation emitting source. When following the operation instructions – this distance is kept 
automatically. 
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(Gilt für die EU sowie andere europäische Länder mit getrennten Sammelsystemen)
Benutzerinformationen zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten  
(private Haushalte)
Dieses Symbol auf unseren Produkten und/oder begleitenden Dokumenten bedeu­
tet, dass verbrauchte elektrische und elektronische Produkte nicht mit unsortiertem 
Siedlungsabfall (gewöhnlicher Hausmüll) vermischt werden dürfen. Bringen Sie zur 
ordnungsgemäßen Behandlung, Rückgewinnung und Recycling diese Produkte zu den 
entsprechenden Sammelstellen, wo sie ohne Gebühren entgegengenommen werden. Vor Abgabe an 
einer Erfassungsstelle für Altgeräte entnehmen Sie bitte noch Altbatterien und Altakkumulatoren 
und entsorgen diese getrennt vom Altgerät wiederum an entsprechenden Sammelstellen hierfür.
In einigen Ländern kann es auch möglich sein, diese Produkte beim Kauf eines entsprechenden 
neuen Produkts bei Ihrem örtlichen Einzelhändler abzugeben.
Die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts dient dem Umweltschutz und verhindert mög­
liche schädliche Auswirkungen auf Mensch und Umgebung, die aus einer unsachgemäßen Hand­
habung von Abfall entstehen können. Genauere Informationen zur nächstgelegenen Sammelstelle 
erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung. In Übereinstimmung mit der Landesgesetzgebung kön­
nen für die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall Strafgebühren erhoben werden.
Für Geschäftskunden in der Europäischen Union
Bitte treten Sie mit Ihrem Händler oder Lieferanten in Kontakt, wenn Sie elektrische und elektroni­
sche Geräte entsorgen möchten. Er hält weitere Informationen für Sie bereit.
Informationen zur Entsorgung in anderen Ländern außerhalb der Europäischen Union
Dieses Symbol ist nur in der Europäischen Union gültig. Bitte treten Sie mit Ihrer Gemeindeverwal­
tung oder Ihrem Händler in Kontakt, wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten und fragen Sie 
nach einer Entsorgungsmöglichkeit.

13	 ENTSORGUNG ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER GERÄTE NOTIZEN



EN

55

JETZT BEI

Steiner Connect 2.0	 How-to videos

STEINER CONNECT 2.0 APP – INSTALLATION

Installation

To install the Steiner Connect 2.0 app on your smartphone or tablet, please scan the 
QR code that corresponds to your operating system (Android or iOS).
Alternatively, you can search for and install the Steiner Connect 2.0 app directly from 
Google Play (Android) or the App Store (iOS).

Please ensure that all requested permissions are granted in full when installing the 
app. Restricted access may lead to malfunctions. Additional information about the 
Steiner Connect 2.0 app can be found in Chapter “6 Steiner Connect 2.0 app” on 
page 82. 

NOTIZEN
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1	 BOX CONTENTS

Your eDiscovery comes with the following accessories:

	● Bag with carrying strap
	● Carrying strap (binoculars)
	● Lens caps
	● Rain cover
	● Battery (rechargeable) 

(Li-Ion battery 18650 - 3500 mAh - 3.6 V)
	● Charging cable / connection cable 

(USB-A to USB-C)
	● Charger (USB-C)
	● Cleaning cloth
	● Instruction manual
	● Tripod adapter
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2.1	 Product components

Elements in Figure 1

1 	�Select button 

2 	�Power/shutter button

3 	�Eyepieces with eyecups

4 	�Rain cover

5 	�Battery case

6 	�Tripod adapter

7 	�Lens caps

8 	�Tripod mount with cover 

Fig. 1 

4

6

21

5

7

8

3

Fig. 2 

2

3

1

4

Elements in Figure 2 

(Top view)

1 	�Diopter adjustment ring

2 	�Focus wheel

3 	�Left belt connection

4 	�Right belt connection 
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Elements in Figure 3

(Bottom view)

1 	�Left diopter adjustment ring

2 	�Right diopter adjustment ring

3 	�Focus wheel

4 	�Right belt connection

5 	�Speaker

6 	�USB-C port

7 	�Microphone

8 	�Lens cap attachment

9 	�Tripod mount with cover

10 	�Battery case

11 	�Battery insertion direction (sym-
bol)

12 	�Left belt connection

13 	�Serial number
Fig. 3 

4

3

21

79

10

12

11

13

5

6

8

Elements in Figure 4

(View through the binoculars, left side)

14 	�Reticle

Fig. 4 

Fig. 5 

14

15

Elements in Figure 5

(View through the binoculars, right side)

15 	�Display
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2.2	 Operating elements

The product is operated using the buttons on the top 
of the binoculars, see Chapter “2.1 Product compo-
nents” on page 60.

Power/shutter button, see Fig. 6

Select button, see Fig. 7 

Fig. 6 

Fig. 7 

2.3	 Symbols and indicators on the display

The following symbols may be shown on the display: 

Wi-Fi

Connected to a power bank

Battery status (charge level)

Single shot mode

Burst mode

Video mode with audio recording enabled  

Video mode with audio recording disabled  

Recording duration (in video mode)

Power-on/off process
  

Connected to a computer “MASS STORAGE” display

Reset to factory settings “RESET DATA”, “NO”, “OK” display

Memory card full “STORAGE FULL” display
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3.1	 General information

The eDiscovery is powered by a rechargeable 18650 battery (recommended: ANS-
MANN Li-ion 18650 battery - 3500 mAh - 3.6 V).

Optionally, the eDiscovery can be powered via the built-in USB-C port using a power 
bank, either with or without the battery installed.

CAUTION
Low temperatures reduce the service life of the battery. In cold weather conditions, 
the eDiscovery should therefore be carried as close to the body as possible and used 
with a fully charged battery.

NOTE
The accuracy of the battery charge level indicator may vary depending on the battery 
model used. We recommend using the rechargeable battery supplied with the product.

3.2	 Battery status (charge level)

The battery status (charge level) is shown on the dis-
play.
The number of bars displayed will vary depending on 
the battery’s charge level. 

3.3	 Installing and removing the battery

Switch off the eDiscovery using the power button, 
see Chapter “5.9 Switching the eDiscovery off” on 
page 79.

Open the battery case by turning the cover 
counterclockwise, see Fig. 8.

Fig. 8 
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Battery Battery

Remove the battery. 

Insert the battery into the battery case with its 
positive (+) terminal going in first, as per the 
symbol on the outside of the battery case, see 
Fig. 9.

Screw the battery case on tight by turning the 
cover clockwise, see Fig. 10.

Fig. 9 

Fig. 10 

3.4	 Charging the battery

The battery can be charged in a charging cradle 
suitable for this battery type, see Fig. 11 and Fig. 12.

NOTE
The battery cannot be charged in the eDiscovery via 
the USB-C port (power adapter or power bank).

Fig. 11 

Fig. 12 
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4	 FUNCTIONS

4.1	 eDiscovery binocular functions

When switched off:

	● Binoculars

When switched on:

	● �Wi-Fi (always active when the device is on; used to connect to the Steiner Connect 
2.0 app)

	● �Capture a single shot
	● �Capture a burst shot (4 single images)
	● �Record video
	● �Reset (resets the eDiscovery to its factory settings)

When switched on and actively connected to the Steiner Connect 2.0 app:

	● �Automatic download of captured images to the Steiner Connect 2.0 app
	● �Manual download of recorded videos to the Steiner Connect 2.0 app
	● �Live streaming to the Steiner Connect 2.0 app 
	● Share experience with up to 5 users via the Steiner Connect 2.0 app

When connected to a computer:

	● �Mass storage (MASS STORAGE) (for access to the internal memory card)

5	 GETTING STARTED

5.1	 Attaching the carrying strap (with rain cover)

Thread one end of the carrying strap, see Fig. 13 (3), 
through the loop, see Fig. 13 (2), on the rain cover, see 
Fig. 13 (1).

Thread the loop, see Fig. 14 (4), at one end of the carry-
ing strap, see Fig. 13 (3), through one of the strap lugs, 
see Fig. 14 (5), on the binoculars.

Squeeze the clip, see Fig. 14 (6), attached to the loop, see 
Fig. 14 (4), on the carrying strap, see Fig. 13 (3),.

Hook the loop, see Fig. 14 (4), into the clip, see Fig. 14 (6).

Repeat these steps for the strap lug on the other side of 
the binoculars.

CAUTION
After attaching the carrying strap, check that it is 
securely fastened before hanging the binoculars around 
your neck.

Fig. 13 

Fig. 14 

1

6

2
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5.2	 Preparing the eDiscovery

Remove the rain cover, see Fig. 15 (1).

Fold down the lens caps, see Fig. 15 (2).

NOTE
The lens caps are attached to the binoculars 
and can be completely removed and reat-
tached with light force.

The rain cover is connected to the carrying 
strap and can be removed and reattached by 
removing the carrying strap, see Chapter “5.1 
Attaching the carrying strap (with rain cov-
er)” on page 71.

5.3	 Adjusting the ergonomic eyecups

To ensure an optimal view through the binoculars, 
the eyecups can be set in different positions:

Eyecups folded up protect against sun, wind and 
drafts, and prevent tearing or distracting side light, 
see Fig. 16.

Eyecups folded down for eyeglass wearers, see Fig. 17.

Fig. 16 

Fig. 17 

Fig. 15 

1

2
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Fig. 18 

5.4	 Adjusting the pupillary distance

To adjust the pupillary distance between 
your left and right eyes, fold the binoculars 
around the central hinge, see Fig. 18.

This will give you a round, shadow-free im-
age when viewing through the binoculars.

5.5	 Adjusting the eyepieces

Steiner binoculars offer a suitable eye relief for eye-
glass wearers.

If you wear glasses, twist both eyepieces inward, see  
Fig. 19.

If you don’t wear glasses, twist both eyepieces out-
ward, see Fig. 20.

Fig. 19 

Fig. 20 
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5.6	 Focusing the reticle

Adjust the reticle until it is in sharp focus, see Fig. 21:

NOTE
The more precisely the reticle is adjusted to its sharp-
est focus, the more accurately and quickly the cam-
era’s autofocus will operate.

WARNING
Never aim the binoculars directly at the sun, as this 
could cause severe damage to the eyes – or even 
blindness.

	● �Focus on the left side of the binoculars, ideally 
closing the right eye.

	● �Look at a bright background as far away as 
possible.

	● �Using the left diopter adjustment ring, see Fig. 22, 
bring the reticle into the sharpest focus.

Fig. 21 

Fig. 22 

5.7	 Focusing the binoculars

Focus the left side, see Fig. 23:

	● �Aim the left side at an object.

	● �Using the focus wheel, see Fig. 24, find the 
sharpest setting.

Fig. 23 

Fig. 24 
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5.8	 Switching the eDiscovery on

NOTE
When switched off, the eDiscovery can be used as a standard pair of binoculars. When 
switched on, additional functions are available, see Chapter “4.1 eDiscovery binocular 
functions” on page 70.

To switch on the eDiscovery, press and hold the power/shutter button for approximately 
4 seconds.

The display shows the Steiner logo with a progress bar, accompanied by a beep confirm-
ing the power-on process (if audio feedback is enabled; this can be configured in the 
Steiner Connect 2.0 app).

5.9	 Switching the eDiscovery off

To switch off the eDiscovery, press and hold the power/shutter button for approximately 
4 seconds.

The display shows “POWER OFF” with a progress bar, accompanied by a beep confirming 
the power-off process (if audio feedback is enabled; this can be configured in the Steiner 
Connect 2.0 app).

Focus the right side, see Fig. 25:

	● �Aim the right side at the same object, ideally 
closing the left eye.

	● �Using the right diopter adjustment ring, see 
Fig. 26, find the sharpest setting.

After correct adjustment, further focusing is 
performed only via the focus wheel.

Fig. 25 

Fig. 26 
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5.10	 Wi-Fi

When the eDiscovery is switched on, a Wi-Fi connection is automatically established. 
This allows a connection between a smartphone or tablet and the eDiscovery binoculars 
via the Steiner Connect 2.0 app.

When the eDiscovery is switched off, the Wi-Fi connection is deactivated and all connec-
tions to the smartphone or tablet in the Steiner Connect 2.0 app are terminated.

5.11	 Selecting modes (Single shot, Burst, Video)

To select a mode, briefly press the select button. This cycles through the modes Single 
shot, Burst, and Video.

The selection is accompanied by a beep to confirm it (if audio feedback is enabled; this 
can be configured in the Steiner Connect 2.0 app).

Depending on the selected mode, the corresponding symbol appears on the display, see 
Chapter “2.3 Symbols and indicators on the display” on page 65.

In Video mode, the microphone can be enabled or disabled using the Steiner Connect 
2.0 app under “Device Settings”.

5.12	 Mounting the tripod adapter

Remove the cover from the tripod socket by turning 
it counterclockwise, see Fig. 27.

Insert the tripod adapter screw into the internal 
thread of the tripod socket and tighten it by turning 
clockwise, see Fig. 28. 

NOTE
Tighten the tripod adapter screw by hand only; no 
tools are required.

Fig. 27 

Fig. 28 
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6.1	 General information

Full use of all the eDiscovery functions is only possible in conjunction with the Steiner 
Connect 2.0 app.
The Steiner Connect 2.0 app is available for both Android and iOS devices in the relevant 
app stores, see Chapter “Steiner Connect 2.0 app – Installation” on page 55.

6.2	 Functions

	● Wi-Fi connection between the eDiscovery binoculars and a smartphone or tablet
	● Device management and viewing/editing device settings
	● Selection of the modes Single shot (one photo), Burst (series of photos) and Video on 

the eDiscovery binoculars
	● Editing settings for the individual modes
	● Adjusting the audio feedback volume
	● Downloading photos and videos from the eDiscovery binoculars’ memory card
	● Live stream
	● Share experience (with up to 5 Steiner Connect 2.0 app users)
	● Changing the Wi-Fi password of the eDiscovery binoculars

6	 STEINER CONNECT 2.0 APP

6.3	 Connecting the eDiscovery binoculars to the Steiner Connect 2.0 app 
(primary user)

	● Start the Steiner Connect 2.0 app.
	● Tap the “+” symbol and select Add new device.
	● (Optionally, select previously added eDiscovery binoculars.)
	● Select “eDiscovery”.
	● Follow the instructions in the app.

6.4	 Connecting the eDiscovery binoculars to the Steiner Connect 2.0 app 
(guest)

	● An invitation from the primary user is required (QR code).
	● Start the Steiner Connect 2.0 app.
	● �Tap the “+” symbol and select Add new device. 

(Optionally, select previously added eDiscovery (guest) binoculars.)
	● Select “eDiscovery (guest)”.
	● �Follow the instructions in the app. 

(An invitation with a QR code from the primary user is required, see Chapter “7.5 
Share experience (primary user, via the Steiner Connect 2.0 app)” on page 90.
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7.1	 Capturing a single shot

How to capture a single shot

	● Use the select button to select Single shot mode.
	● Focus on the subject using the focus wheel, see Chapter “5.7 Focusing the binocu-

lars” on page 77.
	● �Pay attention to the horizontal line of the reticle. It serves as an indicator of whether 

the image will be straight or crooked. Tilt your head accordingly.
	● �Start taking the picture by briefly pressing the shutter button. For optimal results, 

hold the binoculars as steady as possible or use a tripod.
A short beep will sound (if audio feedback is enabled) and the autofocus will start, 
continuing until it finds the sharpest focus point.
When the image is captured, a camera sound is heard (if audio feedback is enabled) 
and the Single shot symbol briefly disappears from the display.

	● �When the Steiner Connect 2.0 app is running and an active connection to the 
eDiscovery is established, the captured image is:

	○ Automatically downloaded from the eDiscovery memory card to the Steiner 
Connect 2.0 app.

	○ Automatically deleted from the eDiscovery memory card.
	○ Displayed in the Steiner Connect 2.0 app.

	● �If the Steiner Connect 2.0 app is not running or if there is no active connection be-
tween eDiscovery and the Steiner Connect 2.0 app, the captured images remain on 
the eDiscovery memory card.

	● �When a connection between the Steiner Connect 2.0 app and the eDiscovery is 
established, all images still stored on the eDiscovery memory card are:

	○ Automatically downloaded from the eDiscovery memory card to the Steiner 
Connect 2.0 app.

	○ Automatically deleted from the eDiscovery memory card.
	○ Displayed in the Steiner Connect 2.0 app.

	● �When the eDiscovery is connected to a computer, the eDiscovery appears as a 
removable storage device.

This allows the images stored on the eDiscovery memory card to be managed 
(viewed, downloaded, or deleted).
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7.2	 Capturing burst shots

How to capture a burst shot (4 photos)

	● Use the select button to select Burst mode.
	● Focus on the subject using the focus wheel, see Chapter “5.7 Focusing the binoculars” 

on page 77.
	● Pay attention to the horizontal line of the reticle. It serves as an indicator of whether 

the images will be straight or crooked. Tilt your head accordingly.
	● Start taking the burst shot by briefly pressing the shutter button. For optimal results, 

hold the binoculars as steady as possible or use a tripod.
A short beep will sound (if audio feedback is enabled) and the autofocus will start, 
continuing until it finds the sharpest focus point.
When the images are captured, a camera sound is heard (if audio feedback is enabled) 
and the Burst symbol briefly disappears from the display.

	● �When the Steiner Connect 2.0 app is running and an active connection to the 
eDiscovery is established, the captured images are:

	○ Automatically downloaded from the eDiscovery memory card to the Steiner 
Connect 2.0 app.

	○ Automatically deleted from the eDiscovery memory card.
	○ Displayed in the Steiner Connect 2.0 app.

	● �If the Steiner Connect 2.0 app is not running or if there is no active connection 
between eDiscovery and the Steiner Connect 2.0 app, the captured images remain 
on the eDiscovery memory card.

	● When a connection between the Steiner Connect 2.0 app and the eDiscovery is 
established, all images still stored on the eDiscovery memory card are:

	○ Automatically downloaded from the eDiscovery memory card to the Steiner 
Connect 2.0 app.

	○ Automatically deleted from the eDiscovery memory card.
	○ Displayed in the Steiner Connect 2.0 app.

	● �When the eDiscovery is connected to a computer, the eDiscovery appears as a 
removable storage device.

This allows the images stored on the eDiscovery memory card to be managed 
(viewed, downloaded, or deleted).
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7.3	 Recording video

NOTE
The eDiscovery allows video recordings of up to 15 minutes in length. Longer recordings 
are automatically divided into consecutive 15-minute segments with no interruption.

How to record a video

	● Use the select button to select Video mode.
	● Pay attention to the horizontal line of the reticle. It serves as an indicator of whether 

the video will be straight or crooked. Tilt your head accordingly.
	● Start recording the video by briefly pressing the shutter button.

A short beep will sound (if audio feedback is enabled), and the recording time will be 
displayed instead of the Video symbol.

	● During video recording, focus on the subject using the focus wheel, see Chapter “5.7 
Focusing the binoculars” on page 77.

	● For optimal results, hold the binoculars as steady as possible or use a tripod.
	● Briefly press the shutter button again to stop video recording.

A short beep will sound (if audio feedback is enabled), the recording time indicator will 
disappear, and the Video symbol will reappear.

	● Videos recorded with the eDiscovery:
	○ Are not automatically downloaded to the Steiner Connect 2.0 app.
	○ Are listed under Videos in the Steiner Connect 2.0 app when there is an active 

connection between the eDiscovery and the Steiner Connect 2.0 app, where they 
can be downloaded, viewed, or deleted.

	● When the eDiscovery is connected to a computer, the eDiscovery appears as a 
removable storage device.

This allows the images stored on the eDiscovery memory card to be managed 
(viewed, downloaded, or deleted).

7.4	 Live stream (primary user, via the Steiner Connect 2.0 app)

Use the Live Stream function in the Steiner Connect 2.0 app when there is an active 
connection to the eDiscovery to do the following:

	● Stream a live moving image of the subject visible through the binoculars directly to 
the Steiner Connect 2.0 app.

	● Capture single shots, burst shots, or videos in the Steiner Connect 2.0 app.
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7.5	 Share experience (primary user, via the Steiner Connect 2.0 app) 

Use the Share experience function in the Steiner Connect 2.0 app when there is an 
active connection to the eDiscovery to do the following:

	● Allow up to 5 guest users with the Steiner Connect 2.0 app to follow the subject 
visible through the binoculars in real time, similar to a live stream.

	● Enable single shots to be captured from the live stream in the Steiner Connect 2.0 
app.

In the Steiner Connect 2.0 app, the primary user must:

	● Open the “Share experience” function.
	● Set the access duration (1h, 2h, 8h, 24h, unlimited).
	● Provide the QR code to the guest for scanning in the Steiner Connect 2.0 app.

In the Steiner Connect 2.0 app, the guest user must:

	● Either add a new device – eDiscovery (guest) – or select a previously added device, 
see Chapter “6.4 Connecting the eDiscovery binoculars to the Steiner Connect 
2.0 app (guest)” on page 83.

	● Scan the QR code in the Steiner Connect 2.0 app.

After this, the guest has access to the live stream for the access duration defined by the 
primary user and can:

	● Follow the subject visible through the binoculars in real time during a live stream in 
the Steiner Connect 2.0 app.

	● Capture single images from the live stream in the Steiner Connect 2.0 app.

7.6	 How to use via the Steiner Connect 2.0 app (primary user) 

The mode selected on the display can be changed using the Steiner Connect 2.0 app:

	● In the Steiner Connect 2.0 app, select “Device settings”.
	● Select the required mode (Single shot, Burst, Video). The mode is then also changed 

on the eDiscovery and indicated by the corresponding symbol on the display.



EN

9392

How to use

7.7	 eDiscovery / computer data transfer 

The data (photos and videos) stored on the eDiscovery’s internal memory card can be 
managed on a computer (viewed, downloaded, or deleted).

NOTE
The internal memory card contains only photos and videos that have not yet been 
downloaded or deleted using the Steiner Connect 2.0 app.

Switch off the eDiscovery using the power button, see Chapter “5.9 Switching the 
eDiscovery off” on page 79. Connect the eDiscovery to your computer via the USB-C 
port using a suitable USB cable. The internal memory card in the eDiscovery appears on 
your computer as a removable storage device.

For larger video files, it is recommended to download them via a USB connection to a 
PC, as transferring them via the app using Wi-Fi can take significantly longer due to the 
large amount of data involved.

CAUTION
Always safely eject the eDiscovery before disconnecting the USB connection to prevent 
data loss or data corruption.

8	 TROUBLESHOOTING

Error Possible cause Solution

Circular field of view not 
visible with both eyes.

Pupillary distance is incorrectly 
set.

Eyes are not positioned on the 
optical axis of the binoculars.

Adjust the binocular settings 
to suit the user, see Chapter 
“5.4 Adjusting the pupillary 
distance” on page 74.

Position the binoculars 
correctly, see Chapter 
“5 Getting started” on 
page 71.

eDiscovery cannot be 
turned on.

The battery charge is too low.

The temperature is outside the 
specified range.

Use a fully charged battery, 
see Chapter “3 Battery” on 
page 66. 

Optional: Use a power bank.

Only use the eDiscovery in 
temperatures of -10 °C to 
+60 °C.
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Error Possible cause Solution

The expected information 
is not shown on the 
display after repeatedly 
pressing a button.

The button is not being pressed 
firmly enough, is being pressed 
too briefly or is being pressed for 
too long.

Press the button with 
adequate force or adjust 
the press duration (longer/
shorter).

Reticle is not visible or is 
barely visible.

Eyepiece has not been adjusted to 
the user.

Adjust the sharpness, see 
Chapter “5.6 Focusing the 
reticle” on page 76.

Error Possible cause Solution

Main user: No connection 
between Steiner Connect 
2.0 app and eDiscovery.

eDiscovery is not turned on.
General Wi-Fi issues on the 
smartphone or tablet.

Turn the eDiscovery off and 
back on, see Chapter “5.9 
Switching the eDiscovery off” 
on page 79 and Chapter 
“5.8 Switching the eDiscovery 
on” on page 79.

Close and restart the Steiner 
Connect 2.0 app on your 
smartphone or tablet.

Restart your smartphone or 
tablet.

Reset eDiscovery to its 
factory settings, see Chapter 
“9 Factory settings” on 
page 97.
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Error Possible cause Solution

Unable to capture 
images/videos.

Memory card is full 
(STORAGE FULL).

Download images and/
or download/delete videos 
via the Steiner Connect 2.0 
app.

Connect eDiscovery to a 
computer to download or 
delete images/videos, see 
Chapter “7.7 eDiscovery / 
computer data transfer” on 
page 92.

Resetting eDiscovery to its factory settings

NOTE
Resetting the eDiscovery to its factory settings will restore the Wi-Fi password to its 
default value: 12345678. Any previously changed Wi-Fi password will no longer be valid. 
All settings made via the Steiner Connect 2.0 app will also be reset.

To reset the binoculars to the factory settings, press and hold the select button for 
approximately 2 seconds.

The display will show “RESET DATA” and “NO”.

Briefly press the power/shutter button to toggle between “OK” and “NO”.

	● If you select “NO”: The eDiscovery will not be reset to factory settings.
	● If you select “OK”: The eDiscovery will be reset to factory settings.

Selecting “NO” - to cancel reset

9	 FACTORY SETTINGS
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Briefly pressing the select button while “NO” is highlighted will cancel the reset of the 
binoculars to factory settings. The display will return to the last previously selected 
mode (Single shot, Burst, Video) along with the corresponding symbols.

Selecting “OK” - to perform reset

Briefly pressing the select button while “OK” is highlighted will reset the binoculars 
to factory settings. A short progress bar will appear, and the binoculars will restart 
automatically.
Data on the memory card (images, videos) will NOT be deleted.

NOTE
The Wi‑Fi password can be changed via the Steiner Connect 2.0 app. If you forget the 
Wi‑Fi password, the eDiscovery must be reset to factory settings.

10	 CLEANING AND CARE

Cleaning
Remove dust and loosen dirt on the lenses using a brush. Then use a soft (damp, if 
necessary) cloth to wipe the lenses, otherwise it could cause scratches. Use a damp cloth 
to wipe off salt water. Then dry the optics using a dry cloth.

Caring for the rubber armoring
Binoculars are resistant to water pressure, so they can be rinsed off under running water 
using liquid soap. To seal smaller hairline cracks that can be caused by UV radiation, the 
rubber armoring should be treated with a cockpit spray or Nigrin plastic care.

CAUTION
The lenses on the binoculars could be damaged if they are not cleaned properly.
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Technical data

General specifications

Lens diameter 42 millimeters

Magnification 10x

Functional range –10 °C to +60 °C

Exit pupil 4.2 millimeters

Exit pupil distance 16 millimeters 
(+5.0 / 
-0.5 millimeters)

Twilight factor 20.49

Field of view at 
1000 m

108 m (6.17°)

Focusing system Analog

Optics High-definition optics

Water resistance IP67 (1 m / 30 min)

Nitrogen filling Yes

Rubber armoring NBR-Longlife

General specifications

Eyecups Ergonomic eyecups

Carrying strap High-quality 
neoprene carrying 
strap

Battery / power 
supply

1 × Li-Ion battery 
18650, 3500 mAh, 
3.6 V, or power bank

Battery life > 3 h (observation, 
display on)

Memory card 64 GB, built-in

USB port on 
binoculars

USB-C

USB port on charger USB-C

Wi‑Fi range Approx. 10 m

Wi‑Fi password 
(factory default)

12345678

11	 TECHNICAL DATA

Dimensions 

Width 130 millimeters

Height 147 millimeters* / 
175 millimeters**

Depth 85 millimeters

Weight (approx.)

Binoculars 955 g / 1010 g (with 
battery)

Carrying strap 58 g

Rain cover 46 g

Additional information

Article number 23500900

Instruction manual Version 1.0 / dd.mm.
yyyy

***	Eyecups folded up
**	� Eyecups folded down
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Safety information

FCC Declaration of Conformity 

This device has been carefully tested and found to comply with the FCC Rules within the limits for 
a digital class B device pursuant to Part 15. The limits have been established to ensure protection 
against any harmful interference in residential areas. These binoculars generate, use, and transmit 
radio waves and, if not installed and used in accordance with these instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, no guarantee can be provided that interference will 
not occur in some installations. If the binoculars cause harmful interference to radio or television 
reception that cannot be resolved by switching the device in question off and on again, the user 
may correct the interference by trying the following options: 

	● Reorient or relocate the receiving antenna
	● Enlarge the distance between the device and the receiver
	● Consult the dealer or an experienced radio/television technician

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user‘s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:

(1)	 This device may not cause harmful interference. 
(2)	 This device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation.

12	 SAFETY INFORMATION

Notice to the user - Innovation, Science and Economic Development Canada 

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science 
and Economic Development Canada’s license-exempt RSS(s). Operation is subject to the following 
two conditions:

(1)	 This device may not cause interference.
(2)	 This device must accept any interference, including interference that may cause the device to 

operate improperly.

To ensure RF exposure requirements are met, the user should maintain a separation distance of 
at least 5 mm from the radiation-emitting source. This distance is automatically maintained when 
following the operating instructions. 
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(Applies to the EU and other European countries with separate collection systems)
User information on the disposal of electrical and electronic equipment (private households)
This symbol on our products and/or accompanying documents means that used 
electrical and electronic products should not be mixed with unsorted municipal waste 
(ordinary household waste). For proper treatment, recovery, and recycling, please 
take these products to the appropriate collection points, where they will be accepted 
without charge. Before handing over the waste equipment to a collection point, please 
remove used batteries and accumulators and dispose of them separately from the waste equipment 
at the appropriate collection points.
In some countries, it may also be possible to dispose of these products at your local retailer when 
purchasing an equivalent new product.
Proper disposal of this product will help protect the environment and prevent potential harm 
to people and the environment which could result from inappropriate waste handling. For more 
detailed information on the nearest collection point, please contact your local council. In accordance 
with provincial legislation, penalties may be imposed for improper disposal of this type of waste.
For business customers in the European Union
Please contact your dealer or supplier if you wish to dispose of electrical and electronic equipment. 
They will have more information for you.
Information on disposal in other countries outside the European Union
This symbol is only valid in the European Union. Please contact your local council or distributor if 
you wish to dispose of this product and ask for a disposal option.

13	 DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT NOTES
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5.3	 Ajuster les œilletons ergonomiques

Pour garantir une bonne visibilité, les œilletons 
peuvent être placés dans différentes positions :

Rabattus vers le haut, les œilletons protègent du soleil, 
du vent et des courants d’air pour éviter de larmoyer 
et occulter la lumière venant du côté, voir Fig. 16.

Les œilletons peuvent être rabattus vers le bas pour 
les porteurs de lunettes, voir Fig. 17.

Fig. 16 

Fig. 17 

5.2	 Préparation de l’eDiscovery

Retirer le couvercle de protection contre la 
pluie, voir Fig. 15 (1).

Rabattez les caches de protection des 
objectifs vers le bas, voir Fig. 15 (2).

REMARQUE
Les caches sont attachés aux jumelles et 
peuvent se retirer en forçant légèrement, 
puis être remis en place.

Le couvercle de protection contre la pluie se 
rattache à la sangle de transport. On peut le 
retirer et le remettre en place en retirant la 
sangle, voir chapitre « 5.1 Attacher la sangle » 
à la page 175.

Fig. 15 

1

2
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5.5	 Réglage des oculaires

La distance entre les yeux des jumelles Steiner est 
adaptée aux porteurs de lunettes.

Si vous portez des lunettes, rentrez les oculaires en 
tournant, voir Fig.19.

Si vous ne portez pas de lunettes, sortez les oculaires 
en tournant, voir Fig. 20.

Fig. 19 

Fig. 20 

Fig. 18 

5.4	 Régler la distance entre les yeux

Pour régler la distance entre les yeux, plier 
plus ou moins les jumelles sur le milieu, voir 
Fig. 18.

On obtient ainsi une image circulaire et sans 
ombre.
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5.7	 Mise au point

Mise au point du côté gauche, voir Fig. 23 :

	● �Dirigez le côté gauche sur un objet.

	● �Cherchez la netteté avec la molette de mise au 
point, voir Fig. 24.

Fig. 23 

Fig. 24 

5.6	 Mise au point du réticule

Pour la mise au point du réticule, voir Fig. 21 :

REMARQUE
En positionnant le réticule sur le point le plus net, 
l’autofocus de l’appareil photo sera plus précis et plus 
rapide.

ATTENTION
Ne dirigez jamais les jumelles directement vers le 
soleil. Vous risquez d’occasionner de graves lésions 
des yeux pouvant aller jusqu’à la perte de vision.

	● �Concentrez-vous sur le côté gauche. Idéalement, 
fermez l’œil droit.

	● �Regardez un fond clair et éloigné.
	● �Recherchez la plus grande netteté possible au 

niveau du réticule en tournant la molette de 
correction dioptrique gauche, voir Fig. 22.

Fig. 21 

Fig. 22 
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5.8	 Allumer l’eDiscovery

REMARQUE
On peut utiliser l’eDiscovery éteint comme des jumelles normales. L’appareil doit être 
allumé pour utiliser les autres fonctions, voir chapitre « 4.1 Fonctionnalités des jumelles 
eDiscovery » à la page 174.

Pour allumer l’eDiscovery, appuyer sur le bouton allumer/éteindre/déclencheur pendant 
environ 4 secondes.

Le logo Steiner et une barre de progression apparaissent à l’écran. Un son se fait entendre 
pour confirmer l’allumage (si ce paramètre est activé, réglable dans l’application Steiner 
Connect 2.0).

5.9	 Éteindre l’eDiscovery

Pour éteindre l’eDiscovery, appuyer sur le bouton allumer/éteindre/déclencheur pendant 
environ 4 secondes.

«  POWER OFF  » et une barre de progression apparaissent à l’écran. Un son se fait 
entendre pour confirmer l’extinction (si ce paramètre est activé, réglable dans 
l’application Steiner Connect 2.0).

Mise au point du côté droit, voir Fig. 25 :

	● �Dirigez à présent le côté droit sur le même 
objet, idéalement en fermant l’œil gauche.

	● �Cherchez la netteté avec la molette de 
correction dioptrique droite, voir Fig. 26.

Une fois ce réglage terminé, la mise au point ne se 
fera plus qu’avec la molette centrale.

Fig. 25 

Fig. 26 
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5.12	 Monter l’adaptateur de trépied

Retirer le cache du raccord de trépied en le tournant dans 
le sens inverse des aiguilles d’une montre, voir Fig. 27.

Insérer la vis de l’adaptateur de trépied dans le 
filetage du raccord et visser en tournant dans le sens 
des aiguilles d’une montre, voir Fig. 28. 

REMARQUE
Visser l’adaptateur de trépied uniquement à la main. 
Aucun outil n’est requis à cet effet.

Fig. 27 

Fig. 28 

5.10	 Wi-Fi

La connexion Wi-Fi s’établit automatiquement à l’allumage de l’eDiscovery. Il est ainsi 
possible de connecter les jumelles eDiscovery à un smartphone ou une tablette via 
l’application Steiner Connect 2.0.

Le Wi-Fi se désactive lorsque l’on éteint l’eDiscovery, interrompant ainsi la connexion au 
smartphone ou à la tablette via l’application Steiner Connect 2.0.

5.11	 Sélection des modes (cliché unique, rafale, vidéo)

Pour choisir un mode, appuyer brièvement sur le bouton de sélection. Vous passerez 
ainsi entre le mode cliché unique, rafale et vidéo.

Un son retentira pour confirmer la sélection (si ce paramètre est activé, réglable dans 
l’application Steiner Connect 2.0).

Le symbole correspondant au mode sélectionné s’affichera à l’écran, voir chapitre « 2.3 
Symboles et affichages » à la page 169.

En mode vidéo, vous pouvez activer ou désactiver le microphone dans les paramètres de 
l’appareil de l’application Steiner Connect 2.0.
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Application Steiner Connect 2.0

6.3	 Connecter les jumelles eDiscovery à l’application Steiner Connect 2.0 
(utilisateur principal)

	● Lancer l’application Steiner Connect 2.0.
	● Appuyer sur le symbole « + » pour ajouter un nouvel appareil.
	● (Vous pouvez également sélectionner des jumelles eDiscovery déjà ajoutées.)
	● Sélectionner « eDiscovery ».
	● Suivre les instructions de l’application.

6.4	 Connecter les jumelles eDiscovery à l’application Steiner Connect 2.0 (invité)

	● L’utilisateur principal doit envoyer une invitation (code QR).
	● Lancer l’application Steiner Connect 2.0.
	● �Appuyer sur le symbole « + » pour ajouter un nouvel appareil. 

(Vous pouvez également sélectionner des jumelles eDiscovery (invité) déjà ajoutées.)
	● Sélectionner « eDiscovery (invité) ».
	● �Suivre les instructions de l’application. 

L’utilisateur principal doit envoyer une invitation par code QR, voir chapitre 
« 7.5 partager une expérience (utilisateur principal, avec l’application Steiner 
Connect 2.0) » à la page 194.

6.1	 Informations générales

Seule l’application Steiner Connect 2.0 permet d’utiliser toutes les fonctionnalités de 
l’eDiscovery.
Elle est disponible pour les appareils Android et iOS dans les app stores respectifs, voir 
chapitre « Installer l’application Steiner Connect 2.0 » à la page 159.

6.2	 Fonctionnalités

	● Connecter les jumelles eDiscovery à un smartphone ou une tablette par Wi-Fi
	● Gestion des appareils et affichage/modification des paramètres de l’appareil
	● Sélectionner le mode cliqué unique (photo), rafale (série de photos) ou vidéo sur les 

jumelles eDiscovery
	● Modifier les paramètres des différents modes
	● Réglage du volume sonore
	● Télécharger les images et vidéo de la carte mémoire des jumelles eDiscovery
	● Diffusion en direct
	● Partage de résultats (avec jusqu’à 5 utilisateurs via l’application Steiner Connect 2.0)
	● Modifier le mot de passe Wi-Fi des jumelles eDiscovery

6	 APPLICATION STEINER CONNECT 2.0
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	● �Si l’application Steiner Connect 2.0 est fermée ou non reliée à l’eDiscovery, les 
photos prises restent sur la carte mémoire de l’eDiscovery.

	● �Lorsqu’une connexion est établie entre l’application Steiner Connect 2.0 et 
l’eDiscovery, toutes les images se trouvant encore sur la carte mémoire de 
l’eDiscovery :

	○ se téléchargent automatiquement depuis l’eDiscovery dans l’application 
Steiner Connect 2.0.

	○ sont automatiquement supprimées de l’eDiscovery.
	○ s’affichent dans l’application Steiner Connect 2.0.

	● �Lorsque l’on connecte l’eDiscovery à un ordinateur, l’eDiscovery s’affiche comme un 
périphérique externe.

On peut ainsi gérer (afficher, télécharger, supprimer) les images présentes sur 
l’eDiscovery.

7	 UTILISATION

7.1	 Prise de cliché unique

Comment prendre une photo ?

	● Sélectionner le mode cliché unique avec le bouton de sélection.
	● Faire la mise au point sur l’objet avec la molette centrale, voir chapitre « 5.7 Mise au 

point » à la page 181.
	● �Attention à la ligne horizontale du réticule. Elle permet de voir si l’image est droite 

ou non. Incliner la tête pour rectifier.
	● �Appuyer brièvement sur le déclencheur pour prendre une photo. Essayer de ne pas 

bouger les jumelles ou utiliser un trépied.
L’appareil émet un son (si le son est activé) et la mise au point automatique se lance.
Un son d’appareil photo (si le son est activé) se fait entendre et le symbole cliché 
unique apparaît brièvement à l’écran.

	● �Si l’application Steiner Connect 2.0 est lancée et connectée à l’eDiscovery, la photo 
prise :

	○ se télécharge automatiquement depuis l’eDiscovery dans l’application 
Steiner Connect 2.0.

	○ est automatiquement supprimée de l’eDiscovery.
	○ s’affiche dans l’application Steiner Connect 2.0.
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	● �Si l’application Steiner Connect 2.0 est fermée ou non reliée à l’eDiscovery, les 
photos prises restent sur la carte mémoire de l’eDiscovery.

	● Lorsqu’une connexion est établie entre l’application Steiner Connect 2.0 et 
l’eDiscovery, toutes les images se trouvant encore sur la carte mémoire de 
l’eDiscovery :

	○ se téléchargent automatiquement depuis l’eDiscovery dans l’application Steiner 
Connect 2.0.

	○ sont automatiquement supprimées de l’eDiscovery.
	○ s’affichent dans l’application Steiner Connect 2.0.

	● �Lorsque l’on connecte l’eDiscovery à un ordinateur, l’eDiscovery s’affiche comme un 
périphérique externe.

On peut ainsi gérer (afficher, télécharger, supprimer) les images présentes sur 
l’eDiscovery.

7.2	 Prendre des photos en mode rafale

Comment prendre une série de 4 photos ?

	● Sélectionner le mode rafale avec le bouton de sélection.
	● Faire la mise au point sur l’objet avec la molette centrale, voir chapitre « 5.7 Mise au 

point » à la page 181.
	● Attention à la ligne horizontale du réticule. Elle permet de voir si l’image est droite 

ou non. Incliner la tête pour rectifier.
	● Appuyer brièvement sur le déclencheur pour lancer la rafale. Essayer de ne pas 

bouger les jumelles ou utiliser un trépied.
L’appareil émet un son (si le son est activé) et la mise au point automatique se lance.
Un son d’appareil photo (si le son est activé) se fait entendre et le symbole rafale 
apparaît brièvement à l’écran.

	● �Si l’application Steiner Connect 2.0 est lancée et connectée à l’eDiscovery, les photos prises :
	○ se téléchargent automatiquement depuis l’eDiscovery dans l’application Steiner 

Connect 2.0.
	○ sont automatiquement supprimées de l’e.
	○ s’affichent dans l’application Steiner Connect 2.0. 
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L’appareil émet un son (si le son est activé), la durée de l’enregistrement disparaît de 
l’écran et laisse place au symbole vidéo.

	● Les vidéos réalisées avec l’eDiscovery :
	○ ne se téléchargent pas automatiquement dans l’application Steiner Connect 2.0.
	○ si l’eDiscovery est relié à l’application Steiner Connect 2.0, les vidéos sont listées 

dans l’application où l’on peut les télécharger, les visionner ou les supprimer.
	● Lorsque l’on connecte l’eDiscovery à un ordinateur, l’eDiscovery s’affiche comme un 

périphérique externe.

On peut ainsi gérer (afficher, télécharger, supprimer) les images présentes sur l’eDiscovery.

7.4	 Diffusion en direct (utilisateur principal, avec l’application Steiner Connect 2.0)

La fonction diffusion en direct dans l’application Steiner Connect 2.0 reliée à l’eDiscovery 
permet de :

	● diffuser une prise d’image des jumelles directement dans l’application Steiner 
Connect 2.0.

	● prendre des clichés uniques, des séries de photos (rafale) ou des vidéos dans 
l’application Steiner Connect 2.0.

7.3	 Enregistrement vidéo

REMARQUE
L’eDiscovery peut faire des vidéos de 15 minutes maximum. Les vidéos plus longues sont 
automatiquement découpées en blocs de 15 minutes (sans interruption).

Comment enregistrer une vidéo ?

	● Sélectionner le mode vidéo avec le bouton de sélection.
	● Attention à la ligne horizontale du réticule. Elle permet de voir si la vidéo est droite 

ou non. Incliner la tête pour rectifier.
	● Appuyer brièvement sur le déclencheur pour commencer la vidéo.

L’appareil émet un son (si le son est activé) et la durée de l’enregistrement s’affiche 
à la place du symbole vidéo.

	● Pendant l’enregistrement, utiliser la molette centrale pour la mise au point, voir 
chapitre « 5.7 Mise au point » à la page 181.

	● Essayer de ne pas bouger les jumelles ou utiliser un trépied.
	● Appuyer à nouveau brièvement sur le déclencheur pour terminer l’enregistrement.
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L’invité a alors accès à la diffusion en direct pendant la durée déterminée par l’utilisateur 
principal et peut :

	● suivre l’objet observé avec les jumelles comme une diffusion en direct dans 
l’application Steiner Connect 2.0.

	● prendre des photos de la diffusion en direct depuis l’application Steiner Connect 2.0.

7.6	 Utilisation avec l’application Steiner Connect 2.0 (utilisateur principal) 

On peut modifier le mode qui s’affiche à l’écran à l’aide de l’application Steiner Connect 2.0 :

	● Aller dans les paramètres de l’appareil dans l’application Steiner Connect 2.0.
	● Sélectionner le mode souhaité (cliché unique, rafale, vidéo). L’eDiscovery passera au 

mode sélectionné et le symbole correspondant s’affichera.

7.5	 partager une expérience (utilisateur principal, avec l’application 
Steiner Connect 2.0) 

La fonction partager une expérience dans l’application Steiner Connect 2.0 reliée  
à l’eDiscovery permet :

	● à jusqu’à 5 utilisateurs invités de suivre une diffusion en direct des jumelles dans 
l’application Steiner Connect 2.0.

	● de sélectionner des photos de la diffusion en direct depuis l’application Steiner Connect 2.0.

Dans l’application Steiner Connect 2.0, l’utilisateur principal doit :

	● sélectionner la fonction « partager une expérience ».
	● déterminer la durée d’accès (1h, 2h, 8h, 24h, sans fin).
	● donner à l’inviter le code QR à scanner dans l’application Steiner Connect 2.0.

Dans l’application Steiner Connect 2.0, l’utilisateur invité doit :

	● Ajouter un nouvel appareil (eDiscovery (invité)) ou sélectionner un appareil déjà 
ajouté, voir chapitre « 6.4 Connecter les jumelles eDiscovery à l’application Steiner 
Connect 2.0  (invité) » à la page 187.

	● scanner le code QR dans l’application Steiner Connect 2.0.
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Utilisation 8	 ERREURS ET PANNES

Erreur Cause possible Solution

Pas de champ de vision 
circulaire visible avec les 
deux yeux.

Distance entre les yeux mal réglée.

Les yeux ne sont pas dans l’axe 
optique des jumelles.

Réglez les jumelles pour 
qu’elles soient adaptées 
à l’utilisateur, voir chapitre 
« 5.4 Régler la distance entre 
les yeux » à la page 178.

Utilisez les jumelles 
correctement, voir chapitre 
« 5 Premiers pas » à la 
page 175.

L’eDiscovery ne s’allume 
pas.

La batterie n’est pas assez 
chargée.

Plage de températures incorrecte.

Utilisez une batterie 
suffisamment chargée, voir 
chapitre « 3 Batterie » à la 
page 170. 

Alternative : utilisez une 
batterie externe.

Utilisez l’eDiscovery unique-
ment entre -10 °C et +60 °C.

7.7	 Transfert de données eDiscovery / ordinateur 

On peut gérer (afficher, télécharger, supprimer) les données (images, vidéos) de la carte 
mémoire interne de l’eDiscovery avec un ordinateur.

REMARQUE
La carte mémoire interne contient uniquement les images et vidéos n’ayant pas encore 
été téléchargées ou supprimées avec l’application Steiner Connect 2.0.

Éteignez l’eDiscovery en appuyant sur le bouton correspondant, voir chapitre «  5.9 
Éteindre l’eDiscovery » à la page 183. Branchez l’eDiscovery sur le port USB-C de votre 
ordinateur avec un câble adapté. La carte mémoire interne de l’eDiscovery s’affiche 
comme un périphérique externe.

Pour les fichiers vidéo volumineux, il est recommandé d’effectuer le téléchargement 
via une connexion USB à un PC, car le transfert via l’application par Wi-Fi peut prendre 
beaucoup plus de temps en raison du volume élevé de données.

ATTENTION
Éjecter l’eDiscovery avant de débrancher le câble USB pour éviter de perdre ou 
d’endommager des données.
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Erreurs et pannes Erreurs et pannes

Erreur Cause possible Solution

Utilisateur principal : 
l’eDiscovery n’est pas 
connecté à l’application 
Steiner Connect 2.0.

L’eDiscovery n’est pas allumé.
Problèmes de Wi-Fi sur le 
smartphone ou la tablette.

Éteindre et rallumer 
l’eDiscovery, voir chapitre 
« 5.9 Éteindre l’eDiscovery » 
à la page 183 et chapitre 
« 5.8 Allumer l’eDiscovery » à 
la page 183.

Fermer et relancer 
l’application Steiner Connect 
2.0 sur le smartphone ou la 
tablette.

Redémarrer le smartphone ou 
la tablette.

Réinitialiser les paramètres 
d’usine de l’e, voir chapitre 
« 9 Réglages d’usine » à la 
page 201.

Erreur Cause possible Solution

L’écran n’affiche pas 
l’élément attendu après 
avoir appuyé plusieurs 
fois sur une touche.

Vous avez appuyé trop/pas assez 
longtemps sur une touche, ou pas 
assez fort.

Appuyer suffisamment fort 
sur la touche ou moins/plus 
longtemps.

Réticule invisible ou peu 
visible.

Les oculaires ne sont pas ajustés à 
l’utilisateur.

Régler la netteté, voir chapitre 
« 5.6 Mise au point du 
réticule » à la page 180.



FR

201200

Erreurs et pannes

Réinitialiser les paramètres d’usine de l’eDiscovery.

REMARQUE
Après la réinitialisation des paramètres d’usine, le mot de passe Wi-Fi de l’eDiscovery est 
également réinitialisé : 12345678. L’ancien mot de passe n’est donc plus valable. Tous les 
paramètres modifiés via l’application Steiner Connect 2.0 sont également réinitialisés.

Pour rétablir les paramètres d’usine des jumelles, appuyer sur le bouton de sélection 
pendant environ 2 secondes.

Les messages « RESET DATA » et « NO » apparaissent à l’écran.

Vous pouvez sélectionner «  OK  » ou «  NO  » en appuyant brièvement sur le bouton 
allumer/éteindre/déclencheur.

	● Si vous sélectionnez « NO » : l’eDiscovery ne sera pas réinitialisé.
	● Si vous sélectionnez « OK » : l’eDiscovery sera réinitialisé : les paramètres d’usine 

seront rétablis.

9	 RÉGLAGES D’USINE

Erreur Cause possible Solution

Impossible de filmer ou 
de prendre des photos.

Carte mémoire pleine 
(STORAGE FULL).

Télécharger des images avec 
l’application Steiner Connect 
2.0 et/ou télécharger/
supprimer des vidéos.

Connecter l’eDiscovery à un 
ordinateur et télécharger/
supprimer des images/vidéos, 
voir chapitre « 7.7 Transfert 
de données eDiscovery / 
ordinateur » à la page 196.
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Réglages d’usine 10	 NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Nettoyage
Retirez la poussière et les particules libres des lentilles à l’aide d’un pinceau. Pour 
essuyer les lentilles, utilisez uniquement un chiffon doux et éventuellement humide pour 
ne pas les rayer. Essuyez les traces d’eau salée avec un chiffon humide, puis séchez  
à l’aide d’un chiffon sec.

Entretien de la gaine en caoutchouc
Les jumelles étanches à l’eau sous pression peuvent être lavées à l’eau et au savon 
liquide. Pour refermer les petites fissures pouvant se former sous l’influence des UV, 
vous pouvez traiter la gaine en caoutchouc avec un spray cockpit ou un spray d’entretien 
spécial.

ATTENTION
Un entretien incorrect peut abîmer les lentilles.

« NO »  : annuler la réinitialisation

En appuyant brièvement sur le bouton de sélection, vous annulez la réinitialisation des 
jumelles. Le mode précédemment sélectionné (cliché unique, rafale, vidéo) s’affiche  
à l’écran avec le symbole correspondant.

« OK » : rétablir les paramètres d’usine

En appuyant brièvement sur le bouton de sélection, vous réinitialisez les jumelles.  
Une barre de progression s’affiche et les jumelles redémarrent.
Les données de la carte mémoire (images, vidéos) ne seront PAS supprimées.

REMARQUE
Vous pouvez modifier le mot de passe Wi-Fi avec l’application Steiner Connect 2.0.  
Si vous avez oublié le mot de passe Wi-Fi, vous devez rétablir les paramètres d’usine de 
l’eDiscovery.



FR

205204

Caractéristiques techniques

Dimensions 

Largeur 130 mm

Hauteur 147 mm* / 175 mm**

Profondeur 85 mm

Poids (approx.)

Jumelles 955 g / 1010 g 
(batterie incluse)

Sangle de transport 58 g

Couvercle de 
protection contre la 
pluie

46 g

Autres informations

Numéro d’article 23500900

Mode d’emploi Version 1.0  
/ jj.mm.aaaa

***	œilletons déployés
**	� œilletons rabattus

Caractéristiques générales

Diamètre de l’objectif 42 mm

Grossissement 10x

Plage de 
températures de 
fonctionnement

Entre –10 °C et 
+60 °C

Pupille de sortie 4,2 mm

Distance pupille de 
sortie

16 mm 
(+5,0 / –0,5 mm)

Indice crépusculaire 20,49

Champ de vision sur 
1000 m

108 m (6,17°)

Système de mise au 
point

Analogique

Système optique Haute définition

Imperméabilité à 
l’eau

IP67 (1 m / 30 min)

Caractéristiques générales

Remplissage d’azote Oui

Gaine en caoutchouc NBR - Longlife

Œilletons Œilletons 
ergonomiques

Sangle de transport Néoprène premium

Batterie / 
alimentation

1 × accumulateur 
Li-Ion 18650 
3500 mAh, 3,6 V ou 
batterie externe

Autonomie batterie > 3 h (observation, 
écran allumé)

Mémoire interne 64 GB

Port USB jumelles USB-C

Port USB chargeur USB-C

Portée Wi-Fi Environ 10 m

Mot de passe Wi-Fi 
(par défaut)

12345678

11	 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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Informations concernant la sécurité

Informations pour l’utilisateur : Innovation, Sciences et Développement économique Canada 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux  
CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1)	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage ;
(2)	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 

susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Pour satisfaire aux exigences en matière d’exposition aux radiofréquences, l’utilisateur doit 
respecter une distance minimale de 5 mm avec la source émettrice. Cette distance est observée 
automatiquement si les instructions de fonctionnement sont respectées. 

Déclaration de conformité FCC 

Cet appareil a été soumis à des tests méticuleux ayant permis de conclure qu’il répond aux exigenc-
es des appareils de catégorie B conformément à la section 15 du règlement FCC. Ces exigences ont 
été définies pour garantir une protection contre les interférences nuisibles en zone résidentielle. 
Ces jumelles émettent, utilisent et transmettent des ondes radio. Si elles ne sont pas installées et 
utilisées conformément à ces exigences, elles peuvent entraîner des interférences nuisibles aux 
communications par radio. Cependant, rien ne peut garantir qu’il ne peut pas y avoir d’interférenc-
es dans certaines circonstances. En cas d’interférences nuisibles avec une réception radio ou télé-
vision qu’un redémarrage de l’appareil ne suffit pas à supprimer, l’utilisateur pourra corriger ces 
interférences en essayant les solutions suivantes : 

	● Réorienter ou déplacer l’antenne de réception
	● Mettre davantage de distance entre l’appareil et le récepteur
	● Demander conseil au revendeur ou à un technicien expérimenté

Tout changement ou modification non expressément autorisés par l’autorité responsable de la 
conformité peut mettre fin au droit d’utiliser l’appareil.

Cet appareil est conforme à la section 15 des normes FCC. L’utilisation est soumise aux deux 
conditions suivantes :

(1)	 L’appareil ne doit pas entraîner d’interférences nuisibles et 
(2)	 L’appareil doit accepter toute interférence reçue, même si elle doit entraîner un fonctionnement 

non désiré.

12	 INFORMATIONS CONCERNANT LA SÉCURITÉ
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NOTES

(Applicable à l’UE et à d’autres pays européens ayant un système de collecte séparée)
Informations concernant l’élimination d’appareils électriques et électroniques (ménages)
Ce symbole (apposé sur nos produits ou dans la documentation) signifie que les appareils 
électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. 
Apportez-les à un point de collecte prévu à cet effet pour permettre un traitement et 
un recyclage en bonne et due forme. Vos appareils seront collectés sans frais. Avant la 
mise au rebut, retirez les batteries ou piles usagées et déposez-les séparément dans un 
point de collecte adapté.
Dans certains pays, il est possible de retourner le produit à votre distributeur lorsque vous achetez 
un nouvel appareil.
L’élimination correcte de ce produit contribue à préserver l’environnement et à éviter les 
effets néfastes d’une mauvaise gestion des déchets sur les personnes et l’environnement.  
Renseignez-vous auprès de votre commune pour en savoir plus sur les points de collecte autour 
de chez vous. Une élimination incorrecte de ce type de déchets peut donner lieu à une amende en 
fonction de la législation nationale en vigueur.
Pour les partenaires commerciaux au sein de l’Union européenne
Contactez votre revendeur ou distributeur si vous souhaitez éliminer des appareils électriques ou 
électroniques. Il saura vous renseigner à ce sujet.
Informations sur l’élimination en dehors de l’Union européenne
Ce symbole s’applique uniquement au sein de l’Union européenne Si vous souhaitez éliminer ce 
produit, rapprochez-vous de votre commune ou de votre revendeur pour plus d’informations.

13	 ÉLIMINATION D’APPAREILS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES
























































